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russient.“ Do sebe mind jobban 
i jlírás orvosa pedig aggodalmasa föld sziliéről, lobogott,
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iófiietési íelWti'k:
helyben házhoz hord­
va vagy vidékre postán 

küldve
Egész évre 6 Irt — kr 
Fél évre 3 fi t — kr 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Hirdetések dija:
j 1 ezen ti méterenként 3 
kr. Kereskedők és gyá­
rosok külön árkedvez­
ményben részesülnek. 

Bélyegei ij 30 kr.

Nyilttór sora 20 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP

Szerkesztői Írod» 
Ó6

kiadóhivatal :
Cikkek és Lengnek 
Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szelle­
mi részét illető köz 
1 e m é n y e k, mint az 
előfizetés e k és 
hirdetések bér 
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat­
nak vissza.

Előfizetési felhívás
a

„KÖZÉRDEK“
XVI. évfolyamára.

Lezajlottak a millenniumi év öröm- 
ünnepei. Beállottak ismét a munkásság 
hétköznapjai. Lelkűnkben megmaradlak 
a verőié nyes ragyogásnak sugarai, az 
örömmámor felmagasztaló érzelmei s 
ezek teszik munkánkat édesebbé, törek­
véseinket reményteljesebbé. A politikai 
hírlapírók komoly feladatai komoly mun­
kát kívánnak. Nemcsak a, sajtóbiróságnak 
tartoznak - felelősséggel, hanem első sor­
ban olvasó közönségüknek pártkülönbség 
nélkül; annak a,z olvasó közönségnek, mely 
a hazafias szabadelvű nemzeti politika 
barátja és a különböző hatáskörben hat­
hatós érvényre emelője, finnek az olvasó 
közönségnek a múltból örökségül ma­
radott nagy • és nemes ideáljait kell szol­
gálni ; ezeket kell terjeszteni, beoltani 
a szivekbe és fejleszteni, hogy együtt 
érezve, mindnyájan együtt munkálhas­
suk a haza uj ezredévének boldog jö­
vendőjét.

Imádkozom.
Hangtalan éj borul a földre,
A zaj lassanként, .csendesül,
Mindenki mély álomba dőlve,
Én vagyok ébren egyedül.
Kicsiny szobám fehér falára 
A lámpaláng fest árnyakat;
Kád gondolok, szivemnek álma,
S imára nyitom ajkamat.

Imádkozom........... letérdepelve,
Remegő ajkkal, hő imát,
S buzgó imám feléd lehelve 
Lelkem áhitat hatja át.
Oltáromon van a te képed,
Te lebegsz körül engeniet,
Elfeledem a mindensöget,
Ha imádhatom képedet.

Oh Madonna......... 0I1 szent szerelmem,
Jöjj álmaimhoz, légy velem.
Ne hagyd, hogy e szív megrepedjen 
E hosszú, hosszú éjjelen.
Oh, küldd felém, hogy megigézzen 
Dicső, magasztos szellemed,
Lebegj körül,... úgy, ... érzem, érzem, 
Vedd oltalmadba 1 elitemet!

M—n

A „Közérdek“ a maga szerény 
eszközeivel szintén e nagy és komoly 
kötelességet igyekezik betölteni. A mi 
nehéz viszonyaink között soha sem té­
vesztene el czélját, és erejéhez mérten 
mindig teljesítette feladatát a hazafias, 
szabadelvű, nemzeti irányú politika szol­
gálatában. Vármegyénk, városaink, köz­
ségeink közművelődési és közgazdasági 
előhaladása, a társadalmi közélet fölien- 
ditése mindig meleg szószólókra talált 
a „Közérdek“ hasábjain. Hű króni­
kásai igyekeztünk lenni a kornak, mely­
ben élünk, és gondos magvetői a jövő­
nek, melyért dolgozunk.

E feladatokat kívánjuk teljesíteni a 
jövőben is. Munkatársaink buzgalma fo­
kozottabb mérvben fog megfelelni kö­
zönségünk igényeinek s ezzel szemben 
reméljük, hogy olvasó közönségünk is 
hathatósabb pártfogásában fogja részesí­
teni a „Közérdek*-«t, melynek szer­
kesztésében dr. Ebergényi Sándor mint 
főmunkatárs fog kiváló részt venni.

Nagy-Enyed, 189G. deczember hő.
A „Közérdek“ szerkesztősége:

Dr. Magyari Károly. Török Bertalan.

Előfizetési árak:
Egész évre .... 6 frt — kr.
Félévre .... 3 —
Negyedévre . . . V 1 „ 50 „

Az előfizetési pénzek Címer és Lmg- 
ner kiadó ezéghez küldendők, kik a lap 
csinos kiállítása és pontos szétküldése 
felől gondoskodni fognak.

Az év végén.
(D. A.) Az idő mohos kereke még 

egyet-kettőt fordul, s ül a tizenkettedik 
óra. legördülvén ezzel ismét egy esz­
tendő a múltak feneketlen tengerébe, az 
örök és végnélkül! semmiségbe. A köz­
élet mindennapi jelenségei közepette az 
elválás mindenkor bizonyos el fogód ás 
mellett szokott megtörténni, mely saját­
ságos érzelemnek alaphangja a fájdalom 
az elválás okozta veszteségek felett. De 
legmélyebb a hatás akkor, ha az elvá­
lás, a bucsuzás fájdalmait, keserveit 
nem enyhíti az újra bírás, a viszontlá­
tás reménye és vigasza, midőn az eltá­
vozott visszajöhetetlen, a veszteség pó­
tolhattam . . .

Ezek az érzelmek foglalják el keblün­
ket most is, midőn elbúcsúzunk e lezaj-

Te is...............
— Irta: D’ Amant Lert. —

Trombita harsog, dob pereg. Iiarczlia in­
dul Francziaország if ja, véne, hogy Elszász- 
Lotbariiigiát megvédjék a „prussien“-ek 
ellen. Hány bús leányarczczal találkozunk, 
ha úgy utczahosszat végig menve egy kis 
szemleutra indulunk. Minden kihalt, élette­
len. Odafenn a várkastélyban halomszámra 
sírja tele batisztkendőjét az a szép lány, aki 
még most is mélyen elmélázva ott támasztja 
az ablak-fél fát. Nagyot sóhajt, majd ismét 
sírva tálcád ; és sir, oly keservesen, hogy 
szinte megindul az ember rajta. „0“ is ott 
van. Ki tudja, mikor látja avagy egyálta­
lán — — —• újra. Az a sok ádáz golyó 
nem ügyel árra, hová megyen. Repül a vég­
telenbe s egyszerre — bum — pusztulás a 
nyomán.

— Tied vagyok Alfrédom .... tied! 
csak most — — — csak most ne hagyj el 
— fuldokolt a leány a búcsúnál. Hiába volt 
minden — — — minden. Alfréd dzsidás 
főhadnagy volt, s ezredét az első vonalba 
küldték. Mit tehetett ? Neki mennie kellett. 
És ment is. A liarcz dúlt javában, majd az 
egyik, majd a másik félnek kedvezett a 
szerencse. Mindkét fél részéről oly elkese­
redettséggel folyt a létért való küzdelem,
minf lin /> v o 1/ íz i nlzril'fiH/ írni n n ii-tnní

A várkastélyban minden csöndes. A vén 
szolgáló csoszogva halad udvarhosszat, hogy 
előhozza az ebédhez szükséges hozzávalókat. 
A hűséges házi eb szomorúan húzza meg 
magát oduszerü házikójában — rosszat sejt.

Egyszerre lárma hal Iszik, mely mindegyre 
erősbödik, inig végre egészen a kastély elé 
ér. Egy német k(trassier tisztet hozlak; 
megsebesült a szegény. Érdekes arczán 
kár-örvendő mosolylyal már ott állta halál; 
mélyen beesett szemei, sárgás arcza és az 
a végtelen gyengeség, mely még a feiülést 
sem engedte meg, oly szánalmassá tették a 
szegényt, hogy a derék fiancziák megfeled­
kezve arról, hogy ellenség, ápolásra fogták 
és hordágyon a közeledő kastélyba vitték.

A végtelen corridor bejáratánál ott vári a 
az érkezőket a sápadt vár-kisasszony, s aki 
e pillanatban ráért őt megfigyelni, észre­
vette szemében azt n nagy könygyöngyüt, 
mely e pillanatban ott csillogott.

Az ebédlőn keresztül egy kényelmesen 
bebutorozott tágas szobába vitték a sebe­
sültet, s miután kísérete lesegitette róla 
elrongyolt egyenruháját, nagy vigyázva a 
gyorsan megvetett ágyba fektettek.

Eleinte nem érzett nagy fájdalmat, hi­
szen ott volt a. szép vár-kisasszony, ki meg­
feledkezve mindenről, testvérként ápolta a
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lőtt esztendőtől. Felujultmk összes em­
lékei. de mig nyújtott gyönyörei és örö­
mei az időleges hatás után úgyszólván 
nyom nélkül tova röppentek, addig a 
szomorú emlékek sajgó sebei kitörülhet- 
leniíl vésték ez évszámot az emlékezetbe.

Alig van közöttünk oly szerencsés 
halandó, ki a lefolyt esztendőben nem 
veszített volna el valakit, aki neki ked­
ves. sőt legkedvesebb volt. Egyik el­
vesztette egyedüli gyámolát, az önfelál­
dozó, gondviselő szülőket, a másik élete, 
egyedüli czélját és reményét, a kedves 
kis csemetéket, a harmadik jövendő élte 
boldogságát, kit már az oltár elöl ra­
gadt el a kérlelhette» végzet.

S mind ezen keserű emlékek egy 
rövid év történetéhez fűződnek, s most, 
midőn a tizenkettedik órában elbúcsú­
zunk az esztendőtől, mely fájdalmaival 
keblünket meggyötörte, szinte újra vé- 
rezui érezzük a bár sajgó, de az idő 
kiengesztelő, gyógyító hatása alatt már­
in ár hegedni kezdő sebeket.

Amit ezekben elmondtunk az egyéni 
világról. — miután egyének alkotják a 
társadalmat, és a társadalmak együtt 
véve képezik magát a nemzetet — reá 
illenek azok a nemzetre is. A nemzet­
nek is vannak szerettei, oszlopai és hű 
fiai. s ha azokat elveszti, annak fájdal­
ma átsajogja az egész nemzet szivét.

Voltak ez évben is veszteségeink, s 
nemzetünk géniusza nem egy ravatal­
nál állott könyezve. hogy hervadhaílan 
babérkoszorújával megörökítse a távo­
zónak emlékét, de a nemzet fájdal­
mait is.

2, oldal.
Ezek a fájdalmak is ennek az évnek 

történetéhez fűződnek s ezek a szomorú 
emlékek vésik a nemzet emlékezetébe 
kitörülhetlenül az elröppenő évnek szá­
mát.

E szónál azonban lehetetlen, hogy 
egy jóleső érzés ne enyhítse a veszte­
ségek okozta fájdalmakat, az a minden 
keservet túláradó öröm és nemzeti 
büszkeség, mely a jövő időkre is ki­
apadhatta» forrását az ezeréves létöröm 
ünnepében bírja. Mert elmondhatjuk, 
hogy ez a lezajlott esztendő hazánk 
történetének nemcsak egy fényes lapja, 
hanem maga egy egész történelem.

Az úgynevezett müveit külföld eddig 
vajmi keveset tudott rólunk, sőt az a 
kevés is inkább ártalmunkra, mint hasz­
nunkra vált, mert rosszakaratú és hamis 
infortnácziókban bírta forrását. Az ezred­
éves országos kiállítás azonban élő czá- 
folata volt mindezeknek, s a szerencsés 
kezek által megelevenített, ezeréves tör­
ténetünkbe beletekinthetett mindenki, 
még pedig most már, az eredményeket 
és hatásokat is mérlegelhetve, nem min­
den ámulás és csodálkozás nélkül.

Ellenségeink az irigységtől sapadtan 
s jóakaró barátaink lelkesedve látták, 
hogy Magyarország nemcsak a, horto­
bágyi pusztákból áll, s lakói nemcsak 
csikósok és gulyások, hanem — hogy 
mást ne is említsünk — fiaink a ma­
gasabb tudomány és művészet terén 
elért eredményekkel ma már nemcsak 
versenyeznek a. müveit külfölddel, de 
nem egy dologban már túl is szárnyal­
ták őket. Székes fővárosunk pedig ter­

Közé r d e k.
mészet és emberi kéz alkotta szépsé­
geivel és csodáival kaezérkodik az első 
rendű világvárosokkal.

Az a mesébe illő tündérország tehát, 
melyet a székes főváros ligetébe vará­
zsoltak a magyar kezek, örök dicsősége 
lesz ez ezredik esztendőnek.

De ha e meseország tündérfénye a 
távolból ide sereglett szemlélők elől 
időről időre tova is libbenne, ez évnek 
világtörténelmi fontosságát örök időre 
fogják hirdetni azok az érczbe öntött és 
kőbe faragott emlékek, melyek az or­
szág hét pontján égbe emelkedő alko­
tásokként, mig e föld hátán emberek 
élnek, őrei lesznek a magyar nép di­
csőségének. E lezajló évtől tehát nem 
lehet oly könnyen elbúcsúznunk, mert 
nem egy közönséges naptári évtől vá­
lunk meg, hanem ezer esztendő határ­
fájánál. mértföldjelzőjénél állunk, midőn 
az újévnek legelsőbben felderengő haj- 
nalpirját üdvözöljük. Bár elfog bennün­
ket. önkénytelenül is a kétkedés érzete, 
hogy ha a távozó év méltó befejezése 
volt egy viharos, de végeredményében 
mégis dicsőséges múltnak, vájjon a kö­
zeledő esztendő küszöbére enged-e jutni 
egy legalább is oly dicsőséges újabb 
ezredévnek.

De a múlt tanúsága megnyugtatja 
csakhamar a hazája sorsa iránt talán 
aggódó honfi-sziveket, s remény me­
lengeti a honfi-kebleket, újabb és na­
gyobb munkára serkentve a bennük 
rejlő őserőt, az akadályt nem ismerő 
vasakaratot. A letűnő óv eredményei 
ellenfeleink minden rosszakaratú áskáló-

avczcznl suttogott valamit a leány fülébe, 
kit a hir láthatólag meghatott — borzasztót 
mondhatott neki Aesculap papja. U azonban 
nem csüggedt el, ápolta a sebesültet ön fel­
áldoznám

Egy napon igen rosszul evezte magát, a 
beteg, hosszan izgult-mozgott nyugágyán, 
kezeit kévöleg emelte jóltevője felé és sut­
togva szolt hozzá: erősebben már nem birt, 
oly gyenge volt.

_Megmentő agyalom! most, hogy érzem,
szenvedéseim nemsokára véget fognak érni, 
egy kéréssel volnék még hozzá, hallgasson 
meg.

A leány némán bólintott, fejével és figyelt.
Difit a ha réz — kezdte a tiszt akadozó 

hangon — keményen. A mieinknek is ked­
vezett a szerencse, de kemény legények 
voltak azok is oda át. Jói folyt minden; 
hisz megszoktuk azt már, hogy legjobb ba­
rátunkat söpri el az az ólomdarab, melyet 
szives jóindulattal röpítenek felénk ellenünk, 
ami annyit jelent: „A viszontlátásra oda­
fent“, s tovább liarcz.oluiik a létért, a győ­
zelemért, a hazáért.

Amott túlról egy maroknyi csapat, akar 
bennünket föltártam, most, amikor már si­
került az ellenség előőrseit visszavernünk, 
s zavartalanul üthettünk volna a főtestre. 
Egy maroknyi csapat egy dzsidás tiszttel 
az élén.

Ejnye adta, gondolom magamban vad 
dühömben, reá rontok I

Ügyes vivő lehetett, nagy ügyesen parí­
rozta fejének mért, vágásomat, A következő 
pillanatban már mellen szúrt.

— Iszonyat........... sziszegte a lány.
Nem tartozom életemben senkinek, igy 

hát ezzel sem maradhattam adósa.
Egy pillanat, és támadóm átdöfött szív­

vel bukott le lováról. Leszálltam hozzá, keb­
lemből patakként ömlött bár a vér, s ken­
dőmmel fogtam fel a bugyborékozó piros- 
ságot. — Egy végső kérésem van hozzád, 
kamerád, mondta ő, s kezét mintegy a ki­
békülés'jelképéül felém nyujtá. Amott, . . . 
ott, va-an egy kastély, látod ott, vidd — vidd 
e medaillont — s kebléből kivette ezt az 
amulettet — add át. Eveimnek — Eveim­
nek — mondd, hogy ót szeretve halok meg 
— Evelin........... hátra dőlt és meghalt.

Költ ügettem............de pardon mi baja,
az Istenért kisasszony — kisasszony ! A se­
besült vad fájdalmában föl egyenesedett, 
ágyában, s az ágya előtti karosszékbe ro­
gyott elalélt vár-kisasszony halott halvány- 
ságán ütödve meg, ijedten kapott fejéhez, 
majd pedig őrült égési fájdalmakat, okozó 
sebére. A képet — liörgé a lány fuldokló 
hangon, amint kissé magához tért. — a 
képet!

A tiszt, átnyújtotta neki a kis ékszert, a 
lány azt. mohón tépte fel, s felsikoltott, 
hogy meglátta a saját arczképét. Hát meg­
halt. meghalt, megölték, s én, én ápolgatom 
még ily ünfeláldozóan, ennyi önzetlenséggel

gyilkosát........... én.............. én.............. zo­
kogva vánszorgott az ablakhoz, hogy annak 
félfáját támassza kétségbeesésében.

Édes angyal! — szólt a sebesült —- egy 
borogatást mert meggyuladok, nem bírom 
— nem bírom, s visszaesett ágyán. A lány­
ban küzdött a jó s/.iv és a boszu. Menj, 
szóin az egyik — azért se, az erősebb, a 
vadabb a — boszu.

Kiment; nem tudta ugyan, még mit tesz... 
agyában az őrült gondolatok egymást ker­
gették. Odabennről mind halkabban hallat­
szottak a rimáiikodó hangon folytatott kö­
nyörgések :

„Jeget, jeget az Istenért, I“ Daczosan felelt, 
vissza a lány, arcza lángvörös volt az ékte­
len dühtől, mintegy önmagából látszott ki­
kelve lenni. — Megölted őt, halj meg hát 
te is.

A siró, fájdalmában fel -fel j aj il ul ó beteg, 
odabenn mindegyre csendesebb lett,, majd 
egészen elcsendesült a zaj. Talán jobban van?

A siri csendbe egy tompa esés okozta zaj 
vegyült a következő pillanatban. A lány 
megsajnálta a szegényt; hiába, még is csak 
a szív győzőit, szépen belemártotta egy-két- 
szer a száraz rongyot az előtte fekvő jeges 
lavoirba, kifacsarta a borogatást és bement 
a beteghez.

De már akkor késő volt...........................

Egy „jaj“ hangzott el a szobában ; egy 
„jaj“ egy halottért.
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dásai daczára is helyei biztosítottak 
nemzetünknek a müveit államok között, 
s most. miként az idő folyásában nincs 
megállapodás, nekünk sem szabad az 
eddigi dicsőségnek fénysugaraiban léhán 
és tétlenül sütkérezni, hanem haladni 
előre, mert aki haladásában egyszer 
megállapodik, az már még abban a po- 
ziczióban sem képes helyét megtartani, 
hanem visszahanyatlik menthetetlenül.

Ennek igazolására nem is kell szo­
morú példákért a világtörténelem lap­
jaihoz fordulni; sajnos, elég okunk van 
nekünk a magunk kárán is tanulni. 
Valahányszor nem tettük meg a kínál­
kozó alkalmakkor az elér. 'epést, mind­
annyiszor vissza hány at lőttünk.

Most azonban ne keressük a múltnak 
keserveit, mert a múltnak minden hi­
báját fényesen kiköszörülte e lehanyatló 
óv története, hanem teljünk el biztató 
reménynyel a jobb jövőért. A távozó 
esztendőtől pedig búcsúzzunk el ezekkel 
a szavakkal, s a közeledőt, pedig kö­
szöntsük ekként: Múltúnkban kevés 
öröm, de jövőnkben van remény.

Ünnep után.
(Karácsonyi békesség, — Istenbéke, istentisztelet. — 
Választási reform. — Passzivitás és nemzeti munka.)

Budapest, deczember 28.

Politikai életünk fölött régóta nem ho­
nolt oly zavartalan ünnepi békesség, mint 
az idei karácsonykor. Hogy csak két ellen­
tétes preczedenst említsünk: 1894-ben ez
időtájt ment végbe a Wekerle-kabinet bu­
kása és a karácsonyi ujságezikkek egy kor- 
mánykatasztrófa hatása alatt, ivódtak ta­
valy ilyenkor pedig a nemzeti párt ékes- 
szavu vezére megírta a karácsonyi ist.en- 
béke-ajáulatát. Az alkalmi czikkiró akkor 
már nagyon is érezte, hogy fogytán van 
ama csekély népszerűségnek is, amelyben 
— „nemzetvezéri" szereplésének gyászos 
maradványaképpen — eladdig még némi 
része lehetett,. Hanem azért gyöugesége tu­
datában is szerette volna, hogy a világ több­
nek nézze, mint a mi. Fogta tehát a tollat 
és szabta a maga béke-föltételeit — kor­
mánynak és többségnek.

*
* *

Apponyi ajánlata a választási eljárás holmi 
harmad-négyedraugu intézkedéseinek beho­
zatalában vagy pedig úgynevezett reformá­
lásában mesterkedett. A kormány, tekintet­
tel a közelgő ezredéves ünnepélyre, nem 
utasította vissza. Béke-föltételeit nagyrészt 
elfogadta és csak azokat módosította, ame­
lyek tisztán csak az ellenzéki demagógiá­
nak kedveztek volna — az alkotmányos 
többség rovására. Az egész javaslat külön­
ben, eltekintve merő egyoldalúságától, csupa 
félrendszabályt tartalmazott. Amolyan igazi 
Apponyi-fóle se-hus-se-hal „reform“ volt, 
melyet senki sem vett túlságos komolyan, 
melyért, mint őzéiért — föltesszük róla 
— maga a szerzője sem lelkesedett. A mos­
toha javaslat valahogy keresztülment a 
képviselőház rostáján, a főrendiházban aztán 
fényesen megbukott, Nem siratta senki. I o- 
litikai világéletében egyszer akart valami 
pozitivet a nemzet nagy szónoka, és az egy­
szer is kudarezot vallott vele. (Persze csak 
azért, mert a gonosz kormány, féltvén a

maga hatalmát, nem segített a bajon.) De- 
nique Apponyiéknak meg volt egy ni ürü­
gyük a mindenáron való ellenzékeskedesre, 
s mikor — a millennium lezajlása után — 
egy nagyszabású választási istenítélet 
követte a félbenmaradt istenbékét, a válasz­
tási gi avamenek megszültek a v á 1 a s z t, A s i 
r e f o r m követelését.

*
* *

B a n f f y báró ebben a kissé kényes ügy­
ben sem bujkált és nem taktikázott egy csöp­
pet sem. Szokott nyíltságával elösmerte, 
hogy a választási törvény némi tekintet­
ben alapos revízióra szorult, mert ahogy 
mostanában állanak a dolgok, bizony szinte 
szükségszerűen .peccatur int, r a muros 
e t, extra“. De megjegyezte, hogy ily 
mélyreható reformot nem lehet és nem sza­
bad csak amúgy hirtelen beledobni a pártok 
küzdelmébe. Sok tanulmány, sok munka, sok 
idő kell hozzá. A kormány és a törvényho­
zás pedig mostanában annyi sürgős és 
elsőrendű fontosságú feladat előtt áll, 
mely választási reform nélkül is megold­
ható, hogy az irányadók még nem látták 
időszerűnek e kérdéssel foglalkozni. Egyről 
pedig meg lehetünk győződve: Ha a Bán ff y- 
kab inét szükségét fogja látni annak, 
hogy ebbe a nagy fába vágja a fejszéjét, 
azt — a nemzeti egység veszélyeztetését, 
kerülve — bizonyára alaposabban, ügyeseb­
ben és magasabb szempontból fogja eszkö­
zölni, mint ahogy Apponyi próbálta hiába. 

** *
Apponyi az idén nem irt istenbékés ka­

rácsonyi vezérczikket, és mind a mellett 
(vagy talán éppen azért?) zavartalan bé­
kesség honolt a lelkek fölött. Ő immár a 
passzív ellenállás lejtőjére jutott. Ha nem 
sikerült a kormányt agyppbeszélni: ki tudja? 
talán agyon lehet őt hallgatni ... A szabad­
elvű párt és kormány ennek láttára gondolja 
magában: talán jobb is, ha kevesebbet be­
szél a szónoklást champion — és folytatja 
maga részéről a uemzeterősitő pozitív 
munkát.

Az ellenzék kilátásai.
Budapest, 1896. decz. 28.

Elmúltak a felirati vita szép napjai, az 
ellenzék nem búcsúzik tőlük vigabban. Váj­
jon túláradó reménynyel ment-e bele a vi­
tába azt a benyomást illetőleg, melyet, az 
úgynevezett választási visszaélések tagla­
lása keltene, kérdés lehet; de az bizonyos, 
hogy több eredményt kellett tőle várnia, 
mint amennyit tényleg elért. A valóságban 
csak annyit ért el, hogy a miniszterelnök 
egy fényes államférfiul beszédben ad absur­
dum vitte.

Ez a beszéd legfontosabb mozzanata nem­
csak a felirati vitának, hanem az egész par­
lamenti helyzetnek is az uj országgyűlés 
megnyitása óta. Nemcsak szónoki, de poli­
tikai hordereje is van. A minisztérium és a 
szabadelvű párt minden ellensége abba az 
édes hitbe gubózta be magát, hogy báró 
Bánffy a nagy többség daczára, melyet a 
választásokban elért, nem lesz képes a par­
lamenti helyzet felett uralkodni, mert a be­
széd hatalmával nem rendelkezik oly mér­
tékben, mint az ellenzék vezérei. És ime, 
kitűnt, hogy a miniszterelnök egy felette 
éles pengét rendkívül ügyesen tud forgatni 
a vitában. Az ütések, melyeket' támadóira 
lesújtott, még most is sajognak és különö­
sen a nemzeti párt két vezető férfia még 
mindig oly kevéssé tudta magát az elbáinitó
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hatástól összeszedni, hogy valósággal elállt 
a szavuk i'S a záróbeszédről lemondtak.

Ez nem puszta epizód: ez még tovább is 
fog hatni a jövő fejlődésre. Az ellenzéknek 
be kellett látnia, hogy egy szokatlanul erős 
többséggel és az ezáltal támogatott kormány- 
nyál még a beszéd lelsőbbségót sem állít­
hatja szembe. Elveit puliiikailag elvetette a 
választó nemzet; taktikailag a felirati vitá­
ban csak ujabli vereséget szenvedett ; ha 
már pathoszszal sem győzi, hogy legalább 
félig-meddig említésre méltó hatást érjen 
el, akkor nyugodtan ahdikálbat, ha végre 
el nem határozza magát, hogy a nemzet ha­
talmas többsége által visszautasított elveket 
maga is félreteszi valalnua es átalakul egy 
korimliiyképes ellenzékké. Ezt a kérdést 
már a legközelebbi jövő az ellenzék elé togja 
állítani és nem térhet ki az uijábúl.

(P. Corr.)

Primadonnák vallomásai.
Ezen czimen a kitünően szerkesztett Bu­

dapesti Napló a fővárosi színházak több bá­
jos primadonnáját interviewolta meg bizonyos 
küldésekre nézve ős a kapott válaszokat 
karácsonyi számában közli.

Érdekességénél fogva egész terjedelmében 
közöljük a szebbnél szebb művésznők vá­
laszait.

Tíz kérdést — mondja a Budapesti 
Napló — intéztünk a budapesti színházak 
primadonnáihoz. Ezek közt, egy pár nagyon 
fogasat. A mi primadonnáink azonban nem 
jöttek zavarba és szellemesen kivágták ma­
gukat a legfogasabb kérdésből is.

íme a primadonnák válaszai:
I. Hányszor játszott összesen ?

Márkus Emilia: Pontosan nem tudnám 
megmondani, de mindig egygyel kevesebb- 
szer, mint ahányszor már játszottam.

Lánczy Ilka: A Nemzeti színházban egyet­
lenegyszer sem — igazában; csak most kez­
dek játszani a Vígszínházban.

Hegyi Aranka: Pontos feljegyzéseim sze­
rint 2116-szor játszottam.

Ktiry Klára: Nem tudom.
Haraszthy Hermin: Ki érne rá most kriszt- 

kindli előtt összeszámlálni ezt,?
D. Handel Berta: X-szer, szokta a fér­

jem mondani, ha valamit nem tud bizo­
nyosan.

Ábrányinő Wein Margit: Pontosan meg­
mondhatom, mert színpadi pályám kezdete 
óta minden fellépésemet pontosan feljegyez­
tem. Összesen 960 szór.

Sedlmayr Zsófia: Megmondom, ha ön meg 
tudja mondani, hogy hány sort irt.

Pál may Ilka: Magyar színpadokon körül­
belül 2000-szer, német színpadokon 800- 
szor, Londonban 185-ször egy saisonban.

II. Hány uj szerepet kreált?
Márkus Emilia: A kritikusaim olyan sze­

retetreméltók és azt mondják, hogy még 
mindig nem eleget.

Lánczy Ilka: Eddig ötöt a Vígszínházban. 
Hegyi Aranka: Ezt nem tudnám meg­

mondani.
Küry Klára: Amennyit kaptam.
Haraszthy Hermin: Sokat, sokat és jót, 

ha nem is — jól! De jobban érdekelne, ha 
önök mondanák meg: Mennyit fogok még 
ezután játszani?

D. Handel Berta: Kevesebbet, mint sze­
rettem volna.

Ábrányiné Wein Margit: Legnagyobb
passzióval Marit az eladott mennyasszony- 
ban, Jancsit a Jancsi és Juliská-ban, Boris-

Zs V
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kát a Falu rosszá-ban, Manóul Pueciui Ma­
nón Les aut-jábau és Dot asszony a Házi 
tücsökben.

Sedlmayr Zsótia: Hány czikknek a szer­
zője ön.

Pál may Ilka: Isten tudja a számát,
III. Hányszor ment férjhez ?

Márkus Emilia: Egyetlenegy szerző, aki­
nek a darabjában játszottam, sem volt olyan 
udvariatlan, hogy pártában hagyjon.

Lánczy Ilka: Egyszer — a színpadon 
kívül is.

Hegyi Aranka: Nagyon kevésszer. Az igaz­
gatóm jóvoltából többször nősültem, mint 
ahányszor férjhez mente in.

Küry Klára: Ahányszor vittek.
Haraszty Hermin: Egy gyei többször, mint 

kellett volna.
D. Handel Berta: Egyszer, hanem egy­

szer s mindenkorra.
Ábrányiné Wein Margit: Tizenkétszer 

egyházilag és egyszer — polgári házasság 
utján, még mielőtt Magyarországon a polgári 
házasságot behozták volna,

Sedlmayr Zsófia: Hányszor nősült meg ön, 
uram ?

Pálmay Ilka: Sajnos, kétszer.
IV. Hányszor vált el?

Márkus Emilia: A „Váljunk el “-ben még 
nem próbálkoztam.

Lánczy Ilka: Ahányszor férjhez mentem. 
Hegyi Aranka: Sokszor. Ha férfi voltam, 

én hagytam ott az asszonyt; ha nő voltam, 
éli hagytam ott a férfit.

Küry Klára: A válás divatos betegség; 
hála a szerzőknek és a pályámnak, soha di­
vatossá nem lettem.

Haraszthy Hermin: Egyszer, de amúgy is­
ten igazában!

D. Handel Berta: Ugyan!
Ábrányiné Wein Margit: Hála istennek, 

egyszer sem.
Sedlmayr Zsófia: Hányszor váltakéi öntől, 

szerkesztő ur?
Pálmay Ilka: Ahányszor csak akartam.

V. Hányszor volt hűtlen ?
Márkus Emilia: Azt hiszem, elég, ha

annyit mondok, hogy a modern frauczia 
drámák szerelmes hősnőit, mind én játszom.

Lánczy Ilka: Még a Hűtelenben sem ju­
tottam hozzá, hogy hotelen lehessek.

Hegyi Aranka: Ahányszor a szerzőnek 
tetszett,

Küry Klára: Körul-belül negyvenszer a 
Liliben nagy közönség előtt. Addig is tud­
tam, de azóta tudom csak igazán, hogy a 
hűtlenség milyen nagy átok!

Haraszthy Hermin: Hogy tetszik Írni ezt 
a hűtőién szót? Nagy H-val és macskakör­
mük közt, igy: „Hűtelen“ ? Sajnos, egyszer 
sem voltam „Hűtelen," mert az nem megy 
kettős kiosztásban. A másik hűtelenre nem 
felelek.

D. Handel Berta : De kérem ! ! ! 
Ábrányiné-Wein Margit: Tréfából egy 

párszor, komolyan csak egyszer a Bajazzó- 
ban, akkor is megölt, a férjem.

Sedlmayr Zsófia: Hát ön volt-e hű? 
Pálmay Ilka: Soha én a — művésze­

temhez.
VI. Hányszor csalták meg?

Márkus Emilia: Francillon-ban egyszer. 
Lánczy Ilka: Még egyszer sem csaltak

meg — tudtommal.
Hegyi Aranka: Soha.
Küry Klára: Egyszer a — Nászuton. 
Haraszthy Hermin: Soha! Soha!
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I). Handel Berta: (Énekelve:)
Ha már enyém a szived,
Hűségre még ki vágy ? . . .

Ábrányiné Wein Margit: Eddig nagyon 
ragaszkodtak hozzám a férfiak.

Sedlmayr Zsófia: Többször, mint ahány­
szor rájöttem.

Pálmay Ilka: A színdarabokban mindig 
én miattam követtek el a férfiak turpissá­
gokat, — az életben nem kutattam.

VIII. Hányszor halt meg?
Márkus Emilia: Meghaltam már méreg­

től, gyiloktól, de legszívesebben balok meg 
mindig mint Gauthier Margit.

Lánczy Hka: Még egyetlenegy szerző sem 
ölt meg. A színpadon, úgy látszik, örök életű 
leszek.

Hegyi Aranka: Soha, és nem is szeret­
nék. (Zárjel közt megjegyzem, hogy sokan 
akadtak, akik meg szerettek volna fojtani 
egy kanál vízben.)

Küry Klára: Egyszer sem! Pedig eleget 
eltemettek, mint minden szegény emberfiát 
aki a nyilvánosság előtt mozog.

Haraszthy Hermin: Sokszor— némelyekre 
nézve.

D. Handl Berta: Engedőimet. — halha­
tatlan vagyok.

Ábrányiné Wein Margit: Összesen há­
romszor: mint Nedda, Manón és Lammer- 
mori Lucia.

Sedlmayr Zsófia: Sokszor, de mindig egy 
magas C-vel.

Pálmay Ilka: Olyan darabban, amelyben 
meg kellett volna halnom, csak egyet ját­
szottam, a Magdolnát,

VIII. Hány embert ölt meg?
Márkus Emilia : Az első férfit (Hoppénak 

A koronáért czimü darabjában fogom leg­
közelebb megölni s reményiem •— sikerrel. 

Lánczy Ilka: Soha senkit.
Hegyi Aranka: Egyet sem. De nem is 

mertem volna.
Küry Klára: Színpadon egyet sem, az 

életben pedig elég munka : a védekezés.
Haraszthy Hermin : Legfeljebb megsebez­

tem őket. Legalább mindegyik ezt mondta.
Ábrányiné Wein Margit: Gyilkosság nem 

terheli a lelkemet.
Sedlmayr Zsófia: Embert soha partnert 

sokszor.
Pálmay Ilka: A szubrettek csak a sze­

meikkel ölnek.
IX. Hány toalettet használt?

Márkus Emilia: A szám mellékes; a fő,
hogy mindegyikben tetszettem.

Lánczy Ilka: Szörnyű sokat, bizonyítja 
folytonos pillanatnyi pénzzavarom.

Hegyi Aranka: Ha azt a selyemét, posz­
tót, kartont mind összeszednék, amit tizen­
hat év alatt elhasználtam, Budapest minden 
gyereke gigerli lehetne.

Küry Klára: Egy csomó számlát kellene 
előkeresnem, hogy erre a kérdésre megfe­
lelhessek, már pedig ezzel sem az édes 
anyámat, sem az igazgatómat nem fárasztóm. 

Haraszty Hermin : Mikor ?
D. Handl Berta: Bizony többet, mint 

amennyi a gaga-omból tellett.
Ábrányiné Wein Margit: Iletvennyolcz 

operában száztizenhatot.
Sedlmayr Zsófia: Minél jobb volt a sze­

rep, annál kevesebbet,
X. Mi volt a legkínosabb epizódja ? 

Márkus Emilia: Mikor Francillonhan 
egyszer hajam nem akart elég hullámosán 
leomlani.

Közérdek.
Lánczy űkar Minthogy művészeti pályám 

a Vígszínházban kezdődött, nem beszélhetek 
ki nos epizódról.

Hegyi Aranka: Életemnek az volt a leg- 
kinosab epizódja, amikor először kértek tő­
lem — kéziratot. Sajnos, ez az epizód, sok­
szor ismétlődött, A legkínosabb pillanataim 
azonban most vannak, mert szeretnék..még 
egy tu.czat kérdésre megfelelni, de — nin­
csenek. Igazán kár.

Küry Klára: Mikor ezelőtt három héttel 
az anyám, beteg apámat Arcoba kísérte.

Haraszthy Hermin : Ezt a súgó tudná meg­
mondani..

Ábrányiné Wein Margit: Mikor kificzamo- 
dott lábbal kellett énekelnem a Fekete do­
minó-bán. Különben hivatalos titkot.,elárul­
ni tilos.

Sedlmayr Zsófia: Nem volt, mert soha 
nem adtam gixert.

Pálmay Ilka: Mikor meg kellett válnom 
a magyar színpadtól!

*

Blaha Lujzának is feltettük a kérdésein­
ket. A „nemzet csalogánya“ sommásan vallott

Vallomása a következő volt.
I—IX. Magom is szeretném tudni.
X. Mikor Ezekre a kérdésekre felelnem 

kellett.
Ezek után munkatársunk azt a kérdést 

intézte a művésznőhöz, hogy megbocsátja-e 
mindezeket a kérdéseket:

A nagy művésznő ezzel a nótánál válaszolt:
„Nem átkozlak, nem szokásom.“

Végül — mint Saul a próféták közé, — 
úgy kerül a primadonnák közé- Kassai Vidor 
a Népszínház Schoppenhauer-filozófos komi­
kusa. Az ő mélységes filozófiájával igy töl­
tötte ki elébe tett kérdő-ivünket:

1. Hányszor játszott összesen ? — Ojé!
2. Hány szerepet kreált ?' — Tliyü 1
3. Hányszor nősült meg?----Hehe!
4. Hányszor vált el ? — Holló!
5. Hányszor volt. hűtlen.? — Nono !
6 Hányszor csalták meg ? — Ej, ej!
7. Hány embert ölt meg? — Oó!
8. Hányszor halt meg ? — Jaaaj!
9. Hány koszorút, kapott ? — Hm i
10. Hány toilettet használt? -— Hm hm i
11. Hány színpadon játszott ? — Mbo>t

*

Melyik életének legkínosabb epizódja ?
- Ez?

Kassal.

Levelezés.
Emléktábla-leleplezés Vízaknán.
A tizenkilenczedik század folyó esztendeje 

a történet múzsája, Kiló által tiimepies arany- 
hetükkel jegyeztetett be Magyarország tör­
ténetébe.

A pár nap múlva letűnő nemzeti határta­
lanul örvendetes jubiláns évben várme­
gyénk városai- és főbb községeiből lélek­
emelő hazafias tudósítások érkeztek lapunk­
ban a magyar nemzet e honban lótele ez­
redéves ünnepére vonatkozólag.

Vármegyénk majdnem minden községe a 
magyar nemzet életében ezen annyira ne­
vezetes és örvendetes évet valamivel meg­
örökítette.

Vízaknán a tóm. kath. és ev. ref. egyház- 
községek templomait falába behelyezett 
gránit-kőből készült feliratos emlék-táblával 
örökítették meg. A kir. sóbánya-hivatal a 
szt. Ignácz-aknában a sótümzs falába készít­
tetett emlék-táblát, mit folyó deczembev
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hó 28-án délelőtt 9 ónt után Ünnepélylyel 
összekötve leplezett le. Mely Ünnepélyen je­
len volt Vízakna intelligencziája majdnem 
teljes számban s a különféle nemzetiségű 
vallásu polgárság közül több száz.

A zöld gályákká! felékitett emlék-táblá­
hoz az impozánsul kivilágított sóbányába 
égő szövétnekek vitele mellett történt az 
ünnepélyes lemenetel. A mélységben a bá­
nyászok fogadták a beözönlő ünneplő soka­
ságot. Mélyen megható, megihlető volt azok­
nak a sokaság jelenlétében elmondott ájta- 
tossága, bányaimádsága! —-------

Mire Takács István ur vezetése alatt a 
helyi dalárda a „Hymnust“ énekelte el, 
esdve kérvén az ezeréves magyar hazára 
Isten áldását és gondviselését. Kimondani 
nem lehet, csak hallani és gyönyörködni a 
sóaknában másvilágiasan széthangzó ezen 
imaszerü fenséges énekében a magyarnak. 
Minek végeztével az ünnepélyt rendező köz- 
tiszteletben álló sóhiv. főnök Szabó Albert 
ur a hazaszeretet szent tüzével fejtette föl 
az ünnepség czélját eszmegazdag beszédé­
ben ; megemlékezett a magyar haza ezer­
éves fennállásának ez évben tartott örömün- 
nepéről, e magasztos ünnepben résztvevő 
királyról stb . . . Mely lelkes beszédet ro­
mán nyelven városi gazdasági tanácsos Albu 
Miklós ur tolmácsolt a jelenlévő románság­
nak egész entbusiasmussal. Mire az emlék­
tábla ünnepélyes leleplezése meg is történt; 
a dalárda több alkalmi hazafias dalt énekelt.

A bányábóli ünuepies kivonulás után az 
említett sóbátryahiv. főnök ur a közellevő 
bánya felőli lakba a két magyar lelkészt, a 
helyi hivatalok tisztjeit, a tanítókat s a pol­
gárok' főbbjeit meghívta egy rövid áldomásra. 
Ami azonban több órára nyúlt el. A melyen 
a derék sóbányahiv. főnök ur poharat emelve, 
szívből üdvözölte vendégeit. Mire felállva, a 
vendégség imaszerüen elénekelte a „Hym­
nust“. Minek végeztével B. E. róni. kath. 
plébános tósztjában éltette a nap hősét, a 
derék sóbányahiv, főnök urat, felfejtvén 
azt, hogy a vízaknai sóbánya ezer éven át 
ad sót az e hazában ezeréves létét meg- 
ünneplő magyar nemzetnek, s kivívta hogy 
az ünnepélyesen leleplezett emlék-táblán levő 
896 —1896. számok alá ezer év múlva új­
ból magyar kezek Írják az 1896 — 2896. szá­
mokat ! — — —

Az ev. ref. lelkész Borbáth Pál ur poha­
rat emelt ezután igen szép szavakkal a bá­
nyahivatalra ős személyzetére. Szőcs József 
polgármester ur pedig a bányászság és a 
városiak közötti szép összhangzatra, a mely­
nek ezen ünnepély is megható tanúja Szá­
mosán mondtak még szebbnél-szebb eszme- 
és hazafiui érzelemgazdag tósztokat. Kitünő- 
leg, több tósztjábani jó humorával fűszerezte 
és fanatikus derültségre hozta a jelenlévő­
ket, Boksay Emánul másodtiszt ur, aki a 
két magyar papot mint a vízaknai magyar­
ság valódi magyar érzelmű és életű tálto­
sait köszöntötte fel.

Soha tán Vízaknán oly testvéries érze­
lem, egyetértés és szeretettel ünnepély le 
nem folyt, mint a fenn jelzett ünnepség!

Szentkatolnai Bnkk Endre.

Edinburg, 1896. deoz. 25. 
16. Drumdiyan.

Benne vagyunk az ünnepi hangulatban. 
Minden háznál öröm, vidámság, kedélyes tár­
saságok, csak nálam van komoly, ünuepies 
csend. Hiába ! Egyedül vagyok. S egyedül 
olyan bajos örülni, ünnepelni. T. Sz. ur! 
Engedje meg karácsonyi öröm fejében, hogy

beszélgessek az ismerőseimmel, akkor leg­
alább az én örömem és ünnepem is teljes 
lesz.

Mindenekelőtt mondjam meg, miért hall­
gattam eddig. Nem azért, mintha talán el­
felejtettem volna Enyedet s az ott töltött 
szép — mondjuk — életem legszebb idejét. 
Nem is azért, mintha talán nagyon jól folyna 
dolgom, sőt! Hallgatásomnak egyetlen és 
legfőbb oka az volt, hogy midőn megérkez­
tem Nagy-Brittániába, nem értettem egyet­
len egy szót se angolul. Azaz hogy egy 
felet. Az A m e n-nek az utolsó szótagját 
megértettem már az első vasárnap. Az elsőt 
nem, mert az ä volt. És ez a sajátságos kö­
rülmény olyan sajátságos hatást tőn rám, 
hogy felfogadtam addig nem Írni, nem látni 
és nem hallani magyarul, inig angolul nem 
értek. E két utóbbi fogadalmam, amint 
azután meggyőződtem, teljesen felesleges 
volt, mert a majdnem 300,000 lakossal biró 
városban egyes-egyedül vagyok, aki magya­
rul tudok. Most már fel vagyok mentve a 
fogadalom alól, értek angolul. Ami nem 
kicsi dolog, ha tekintetbe vesszük, hogy a 
világ legsebesebb vonatai és nyelvei itt ta­
lálhatók.

És most ad rém. Nem tudom, hol kezd­
jem, mit Írjak. Az utazásomról nagyon há­
lás dolog lenne megemlékezni, de abból az 
enyedieknek a nyár folyamán nagyon is ki­
jutott. Tehát hallgassunk róla, úgysem érde­
mes rá. Elkezdve Kolozsvártól, hol „a szü- 
ltebb körű tudás nem érvényesülhetett a le­
endő szélesebb körű oktatás és tudással 
szemben“, szakadatlan kellemetlenségekből 
áll. Oh, mint csalódtam benne! De nem csak 
én, hanem önök közül is sokan ! Hisz min­
denki azt mondta: „Oh, milyen gyönyörű 
utat teszeu!“ „Na tudja, csak az útját irigy­
lem“ etc. És én elhittéiú, annyira elhit­
tem, hogy szép utat teszek, hogy utoljára 
magamtól irigyelni kezdtem. Természetesen 
utazásomnak egyik legérdekesebb részét 
képezte a tengeren való utazás. Oh, a ten­
ger! Az a felséges tenger! Midőn az ember 
nem lát egyebet, mint a csillagos vagy a 
napsugaras eget s a megmérhetetlen vize­
ket. Micsoda érzés az! S a pompás hajó, 
természetesen, vígan szeli a habokat. Az 
ám ! De hátha nem „szeli“! Hátha megáll a 
silc tengeren, mint, az enyém! Azaz hogyha 
állott volna ! de éppen az volt a baj, bogy 
nem állott, hanem végig csinálta a legtttze- 
sebb csárdás minden tempóit, a szerint, a 
mint a hullámok elől, oldalt vagy hátul tá­
madták. És ón, én nem gyönyörködtem sem 
a csillagos, sem a napsugaras égben, hanem 
nyögtem lenn a hajó fenekén, méltó felger- 
jedésem és tengeri betegségemnek miatta 
kérvén az egek urát, hogy csendesítse le a 
bőszült elemeket, vagy hogyha elhatározta 
romlásunkat, engem mint jövendőbeli aláza­
tos szolgáját mentsen meg s küldjön leg­
alább egy fiók czethalat, amelyik a szárazra 
exportáljon. Tény az, hogy midőn majdnem 
két napi tengeri idézésem után kiléptem a 
szárazra, nem tudom, Columbus hogy örült, 
de hogy az én örömem határtalan volt, 
hogy „még sem jmozog a föld“, az bizonyos.

Mellesleg megjegyzem, hogy sokszor be­
csaptak az utón, de egy sem volt olyan 
érzékeny, mint amit a hajón követtek el ve­
lem. Nevezetesen a jegygyei együtt kifizet­
tették velem a koszt árát is. Amiből ter­
mészetesen én nem tudtam élvezni semmit 
tengeri betegségemnek miatta. Amit ettem, 
abban sem volt semmi hasznom. Hogy miért? 
Azt nem Írom le.

Hogy miképpen boldogultam ón az idegen 
emberek között kevés nyelvismeretem da­
czára, azt élénken megvilágítja a következő 
eset. Buliból jőve Glasgonvig, nekem vona­
tot kellett változtatni, de hogy hol, azt nem 
tudtam sehogy se megérteni. Felszállva, a 
kupéban találtam egy öreg urat, aki el volt 
merülve egy újság olvasásába. Gondoltam, 
megkérdem tőle a kérdéses állomást. Előle­
gezett köhintősek és mosolygások után bá­
torkodtam bemutatni magamat, megnevezvén 
a helyet is, ahonnan jöttem. Én teljesen 
meg voltam győződve, hogy jól beszélek. És 
szerfelett nagy vala az én csodálkozásom, 
hogy ő nem akar megérteni engem. Ismé­
teltem a mondottakat. S némi habozás után, 
úgy látszott, csakugyan megértett. Elővette 
az útitáskáját, belőle sonkát és egy darab 
kenyeret s felém nyújtotta. Én, nem azért, 
mintha nagyon sértve éleztem volna magam 
ezen ténykedés által, hanem azért, mert 
észrevettem, hogy tévedés van a dologban, 
rögtön vettem az „e czélra" magamnál hor­
dozott kézi könyvet és rájöttem, hogy egy 
betű helytelen kiejtése folytán azt mondtam, 
hogy éhes vagyok. Mutattam az angolomnak. 
„Ah Hungarian !“ mondta, s elkezdett ne­
kem beszélni „Kaszuth“-ról, kézzel is jelezve, 
akit ő látott és hallott beszélni. Képzelhe­
tik, hogy meg voltam elégedve a társalgás­
sal.

Azt mondám, nem szólok az utazásomról, 
s ime, már nem szólhatok arról, a miről fő­
leg akartam, t. i. Edindburgról.

Hanem, Sz. ur szives éngedelmével, arról 
szólani fogok egy más alkalommal. Addig 
is boldog újévet kívánva, maradok őszinte 
tisztelettel:

Kov. 1.

Vegyes hírek.
— Olvasóinkhoz. Lapunk mai 

száma közli előfizetési felhívásunkat.. Mi­
dőn e helyen is felhívjuk arra t. olva­
sóink figyelmét és kérjük jövőre is szi­
ves pártfogását, kötelességünknek ismer­
jük ezúttal is kijelenteni, miszerint jö­
vőben is első és fő kötelességünk leend 
az elvállalt feladatnak híven megfelelni. 
Munkatársaink a végiek és ezek száma 
a folyó évben is még szaporodott, mert 
mindig egyik kiváló gondoskodásunkat 
képezte, hogy lapunk minden egyes ro­
vata szakképzett iró által láttassák el. 
Bendes dolgozótársaink: dr. Ebergónyi 
Sándor, Lázár István, Horváth Miklós, 
dr. Farnos Árpád, Székelyhidy Viktor, 
Balogh Ferencz, Pakots Ferencz és 
Székelyhidv Ödön. Időközönként Albert 
Iván, dr. Bikfalvy Károly, Gáspár Já­
nos, br. Kemény Endre, Kis Pál, Len­
gyel György, dr. Nagy Károly, Szabó 
Jenő, Szabó Gyula, Szilágyi Farkas, dr. 
Varró László, dr. Winkler Albert, dr. 
Weiner Gyula kiváló tollából nyerünk 
közleményeket. Tudósitóink— mint eddig 
is — mindig a leglelkiismeretesebben és 
leghívebben fognak értesíteni mindazok­
ról, mik a vármegye területén történnek 
és olvasóinkat érdeklik. A Budapesten 
a kiváló hírlapíró Lichtenstein Jó­
zsef szerkesztésében megjelenő „Pester 
Oorrespondenz“ czimü kőnyomatos
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lappal fennálló viszonyunk pedig lehet­
ségessé teszi nekünk, hogy az összes 
vidéki lapokat megelőzve a fontosabb 
politikai mozzanatokat azonnal közölhes­
sük Egyik szerkesztőnk országgyűlési 
képviselő is lévén, a legérdekesebb bu­
dapesti híreket távirat utján fogja kö­
zölni lapunkkal. Magunk részéről tehát, 
mindent megteendőnk, hogy t, olvasóink 
igényeit kielégítsük, de viszont fárado­
zásainkat csak úgy koronázandja siker, 
ha ebben olvasó közönségünk kellőmérv- 
beni pártolását megszerezhetjük, miért 
is újólag is tisztelettel'kérjük az előfize­
tések megújítását.

- Királyi kitüntetés. Ú Felsége a 
király 1896. évi (leczember hó 19-én becs­
ben kelt, legfelsőbb elhatározásával megen­
gedni méltóztatott, hogy Mórágyi Ist­
ván viuczellériskolai igazgatónak az ezred­
éves országos kiállítás körül szerzett érde­
mei méltánylásául 1 e g m a g a s a b b e 1 i s- 
m evés e ti y i 1 v á n irtass é k. E kitünte­
tés vinczellér-képezdénk derék igazgatóját 
illeti, melyhez mi a legszivélyesebben gratu­
lálunk.

— Áthelyezések. Böjtbe Béla m. kir. 
honvéd-százados a brassói 24-ik honvéd- 
gyalogezredtől a kolozsvári 21-ik lionv. gyalog­
ezred 2-ik zászlóaljához Nagy-Enyedre, Be­
lényesi honvéd-hadnagy pedig városunkból 
a marosvásárhelyi 21 liouvéd-gyalogezred- 
liez helyeztetett át.

— Fényes esküvő. Czegezy Gyula m.- 
ujvári kir. járásbiró e hó 26-án vezette ol­
tárhoz Maros-Ujvártt Fritz Arankát, Fritz 
Pál kir. bányatanácsos kedves és bájos leá­
nyát. Az egyházi áldást a menyasszony szü­
lei házánál megtartott polgári szertartás 
előzte meg, melyet auyakönyvvezetői tisztben 
Csató János kir. tanácsos, alispán vége­
zett és szép beszéd kíséretében eskette meg 
uj törvényeink szerint a házasulandókat. A 
szertartásnál mint tanuk Bethlen Sándor 
gróf és Dobieczky S á n d o r’ államvasuti 
üzletvezető szerepeltek. A polgári esketés 
végeztével a fényes nászmeuet az ev. ref. 
templomba vonult, melyet már előzőleg M.- 
Ujvár közönsége zsúfolásig megtöltött. Itt 
J a n c s ó Lajos ev. ref. lelkész áldotta 
meg az uj házasokat. Délután az örümszü- 
lők házánál fényes est-ebéd volt; az első 
felköszöntőt az uj párra Bethlen S á n d o r 
gróf mondta, Jan cső Lajos az örömszü­
lőket éltette, dr. Varró László pedig 
az alispán nevében — kit kötelességei a 
megye székhelyére szólítottak vissza — kö­
szöntötte fel az uj házasokat. Dobieczky Sán­
dor az örömszülőkre emelte poharát; köz­
ben az ország minden részéből özönével 
érkezett sürgönyöket és szerencsekivánato- 
kat olvasták fel. A díszes társaság a késő 
éjféli órákig maradt együtt. Kellemes meg­
lepetésben részesítette az uj házasokat a 
marosujvári bányász-zenekar, mely az estéli 
órákban szerenáddal tisztelte meg. Az uj 
párnak magunk részéről is tartós boldogsá­
got kiválniuk.

— Hymen. Altorjai Kiss Béla, várme­
gyénk derék fiatal tisztviselője, e hó 26-án 
eljegyezte Kovásznai Kovács Aranka kis­
asszonyt. lvovásznai Kovács Károly nyug. 
irodaigazgató s kórházi gondnok kedves és 
szép leányát.

— Eljegyzés. Kovács István ev. ref. 
papjelölt január hó 1-én tartja eljegyzését 
Pánczól Erzsiké kisasszonynyal, Pánczél Sán­
dor városi tisztviselő kedves leányával.

— Taligáé Áron útleírására, melyet 
mai számunk „Csarnok“ rovatán kezdünk 
közölni, ez utón is felhívjuk t. olvasóink 
figyelmét.

— A mükedvelőtársulat választmá­
nya f. hó 26-án délután megtartott ülé­
sében határozatiing kimondta, miszerint az 
e‘iMÍ műkedvelői előadást márezius hó első 
felében fogja megtartani, mely alkalommal 
a „Jó barátok“ czimtt kitűnő vígjáték 
fog szilire kerülni.

— Gyászhir. Mint részvéttel értesülünk, 
özv, Varró Farkasáé született, Mester Kata­
lin urhölgv, városi társasköreink egyik régi 
tagja, e hó 23-án Maros-Ilyen elhalt. Varró 
Fereucz ni. ilyet gyógyszerész édes anyját 
gyászolja az elhunytban.

— Necrolog. A nagyenyedi Betlilen- 
kollégium jószágigazga, íja Klein Árpád 59 
éves korában e hó 24-én Szentesen elhalt. 
Nyugodjék békével !

— Az alsófehérvármegyei orvos- 
gyógyszeréaz-egylet rendes negyedévi 
szűkülését jövő 1897. január hó 4-én d. u.
3 órakor tartja meg az uj városház nagy­
termében.
- A gyulafehérvári „Közélet“ czimU 

politikai es társadalmi heti lap második 
mutatványszáma is megjelent a karácsonyi 
ünnepek alatt. E száma is sajnosai) igazolja, 
hogy a lap czélját bizonyos ki nem elégített 
személyi érdekek miatt érzett boszuság 
nyilvánítása képezi. A helyi érdek, melyet 
fennen hirdet, a tartalom bizonyítása szerint 
puszta mez, melybe e boszuság takaródzilc. 
Foglalkozik laptársunka „Közérdek“- 
kel is, valóban nem sok szerencsével; és 
mi éppen azért, mert első sorban elvekért 
küzdünk és lehetőleg kerüljük a személyes­
kedő diszkussziót, bővebben a gyulafehérvári 
„Közélet“ közleményeire ezúttal nem reflektá­
lunk, hanem az intelligens közönség Ízlésére 
bízzuk, hogy Ítélkezzék az irány felett, me­
lyet Téry ur lapja képvisel. Majd, ha he- 
lvesebl) útra tér, foglalkozni fogunk vele.

— T. olvasóinknak ajánljuk Neumann 
J. utóda Reisz Károly kalap- és divatáru­
raktárát (Budapest, Andrássy-ut 16), hol 
úri- és fiukalapok, czilinderek, női utazó­
kalapok. angol sportsapkák stb. a legna­
gyobb választékban jutányosán kaphatók. 
Megemlítjük, hogy e szolid czégnél szabott 
á r a k vannak.

Közérdek.

Meteorologiai jelentés decz. 27-től decz. 30-ig.
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— Uj gazdasági lap. „Magyar Gazda­
tiszt“ czim alatt uj szaklap indult meg a 
fővárosban, mely a gazdasági szakismeretek 
terjesztése mellett, legfőképpen a gazdasági 
alkalmazottak érdekeit fogja képviselni. Az 
első szám változatos tartalommal és ügyesen 
szerkesztve jelent meg. Ezen hézagpótló la­
pot a legmelegebben ajánljuk a gadasági 
alkalmazottak figyelmébe; mutatványszámot 
ingyen küld a kiadóhivatal. (Budapest, VII. 
Károly-kürut 3. sz.)

— Megszegett házassági Ígéret.
Dunkan Mabel, a londoni Daly színház tag­
ja, tízezer font sterlingnyi kártérítést követel 
Crabbe Bingluimm Arthur kapitánytól, aki 
megszegte a neki tett házassági Ígéretet. A 
per végtárgyalását most kezdték meg. Miss/. 
Dun can igen csinos leány; minthogy kis­
asszony, a bíróság előtt nagyanyja fogja kép­
viselni. Lesz drága dolga, Crabbe uramnak.

— Boyer bibornok, bourgesi érsek, 
meghalt. Az egyházfejedelem igen szegény 
családból származott. Atyja ácsmester volt. 
De épen nem restelte származását és bibor­
nok i czimerébe két gyalul alkalmaztatott. 
1829. jul. 27-én született, ésa semuri szemi­
náriumban végezte tanulmányait.

Közgazdaság.

Téli munkálatok a gazdaságban,
(Folytatás.)

Minden körülmények között szükséges, hogy 
a tél folyamán kijavítva, a munkára készen 
legyen az eke, borona, henger, rosta, nagyobb 
gazdaságokban a vetőgép, szőnagyüjtő, csép­
lőgép stb. a gépész keze alá adandó, mun­
kája pedig ellenőrizendő, mivel a legtöbbje 
inkább szeret pálinkával foglalkozni, minta 
csavarvágóval. Mindenütt, ott. kell lennie a 
gazdának, mert a jó gazda már csak je­
lenlétével is szaporítja gazdaságának hasz­
nos javait. A faragó-béres (majoros gazda) 
javítson ki minden szekeret, üres idejében 
csináljon ekeszarvat, tengelyt, lajtorját, 
pelyvahordó kosarakat, jármot, küllőt, zápot 
szalmahordó merelclyót (jó lesz a cséplés 
idején) fejszenyelet stb., stb., hogy az emlí­
tett gazdasági szerszámokból 10—20 darab 
legyen mindig tartalékban. A munkabeosz­
tás elvén és alapján haladjon az, aki az 
okszerű gazda nevet ki akarja érdemelni.

Fontos továbbá a téli takarmányozásnak 
helyes keresztülvitele, és ez nem olyan ba­
jos dolog, mint azt sokan hirdetik. A pro­
tein elmélete szép; de a gyakorlatba való 
átvitele még szebb. A jó minőségű réti 
széna ős általában véve a herenemüek (ló­
here, luczerna, baltacziu) azok, a melyek­
nek adagolása mellett tarthatjuk igás és 
hasznos állatainkat oly kondiczióban, amely 
mellett nehezebb téli gazdasági munkálato­
kat is sikerrel végeztethetünk. A szálas ta­
karmányok szecskázása örvendetesen terjed 
mindenütt, ami azt jelzi, hogy egy lépéssel 
közelebb vagyunk az intenzivitás felé. ör­
vendetes jelenség ez, amely igen szoros 
kapcsolatban áll a magyar mezőgazdaság fo­
kozatos emelkedésével is egyúttal.

Volt alkalmam éveken keresztül egy nagy 
magyarországi nagy uradalom téli takarmá­
nyozását, megfigyelés alá venni, amely téli 
takarmányozás minden izében okszerű volt. 
Főszerep itt a füllesztett szecskának jutott. 
Kiválóan az igás ökrök kaptak szecskát 
(füllesztett lóher, bükköny, csolamádé, zsom­
bolyai eljárás mellett), és mondhatom, olyan 
kondiczióban voltak, hogy a legnehezebb
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téli munka: a fa hordás minden megerőlte­
tés nélkül foganatosíttatott. Az igás ökrök 
az említett uradalomban télen a kővetkező­
képpen takarmányoztattak :

Reggel: 25 kg. répa, 2'/a kg. bükköny.
Délben: (i kg. szecska, 27a kg. széna, 1 

1 liter tengeri dara.
Este: 8 kg. szecska, 8 kg. bükköny, 1 li­

ter tengeri dara.
Éjjel: ad libitum tengeri-szár (a mig a 

készlet tartott, ennek elfogytával a 
széna 0 kgra emeltetett.)

Megjegyzem, hogy a zsombolyázott és 
szecskázott takarmány sóval hintetett be, 
egyes állatra számítva lett 15 — 20 gramm.

Amint, látható, ez közép mennyiségű, de 
belterjes takarmányozás, amelynek keresz­
tül vitele nem kerül nagy fáradságba, a 
haszon pedig megérdemli a fáradságot, kü­
lönösen a mai kétségtelenül nyomasztó gaz­
dasági helyzet közepette.

Minden gazdaságnak viszonyai és körül­
ményei oda utalják a gazdát, hogy behatóan 
megfigyelje, valamint megvizsgálja kuta­
tásainak eredményét: a reális gazda­
sági m o m e n t u m okát, és lia oly ered­
ményeket, nyert, amelyek biztosítják üze­
mének tiszta jövedelmét,, akkor erkölcsi ős 
önfen tartási kötelessége azon üzemet oly 
tökélyre emelni, ahol a veszteség számlája 
elesik, és a nyereség (üzleti haszon) szám­
lájára íródik fel a munkába befektetett szel­
lemi tevékenység!!

E tevékenység alapján kell a gazdaságban 
a téli munkálatokat végezni. Ezt nevezzük 
aztán intenzív (belterjes) gazdálkodásnak, 
valamint ennek végrehajtóját okszerű 
g a z d á ti a k.

A hasznos szellemi szórakozásból szintén 
télen jut ki a gazdának.

Jó gazdasági könyvek, szaklapok és folyó­
iratok olvasása által a gazda szellemi isme­
reteit szaporítja és egyúttal kellemesen tölti 
el a. bosszú téli estéket.

T h eoria és praxis h o z z á le m e g 
a közel jövő b e u a g a z d á n a k az 
á I d á s t.

Sz. V.

Nagy

Piacai árak.
. yed, 1896. deozember 27

Búza legjobb . 1 véka V-
„ középszerű „ -90

Kétszeres legjobb . „ —•80
„ középszerű „ —•75

Rozs legjobb . „ -70
„ középszerű „ -•65

Zab legjobb » —■50
„ középszerű

Kukorlcza (tengeri) I véka
— 45 
—.75

Burgonya .1 » —•35
Széna legjobb . egy szekér 6,-
Szalma legjobb n „ 2.20
Bikkfa 1 köbm. keresztrakás nélkül, 1 m. hosszú 3-50
Cserfa 1 „ , „ 1 „ 3'—
Tölgyfa 1 , „ 1 „ 3-—
Faszén kemény egy hektoliter 1 50
Marhahús 1 kilogramm — 36
Sertéshús —•44
Szalonna „ 64-76
Disznózsír „ „ -•75
Vöröshagyma „ „ -•10
Fokhagyma " M — T0

C s a r n o k.
Egy szép ut.

•— Irta: Tallgás Áron. —
I.

Midőn a múlt napokban Kolozsvárra ér­
keztem, ott egy igen előkelő úri nő mondó 
nekem: „No, maga ugyan szép utat tett!“ 
Ila szép volt, — gondolám — akkor meg­
érdemli, hogy elbeszéljem, hogy legalább

Közérdek.
kivonatosan tudják meg mások is, milyen is 
volt hát! A czimre nézve is ki volt mondva 
az ítélet: máskülönben lehet, hogy Tersató 
lett volna ezime az útleírásnak; mert nem 
akarok dicsekedni azzal, hogy Fiúméban 
jártam; ott, hol minden magyar embernek 
legalább egyszer járnia kellene épp úgy, 
mint Budapesten. Ha Budapest a haza sze- 
me-főnye, szive: Fiúmé igazán drága gyön­
gye !

............Szeptember 18-án hajnal hasadá­
sakor, midőn az utitársaknak ’"ég nem 
mindnyája végezte be lonka már
tagra nyílt szemekkel, kupénk ab­
lakán a még homály agyon is szo­
katlan látványra. Eb ,y ismeretlen szik­
lás hegyvidék, lombtalan, fűtőien, kanyar­
gós utak által összefűzött fehéres házikók 
csoportjaival, s mélyen lent, hol máskor 
termékeny völgyeket látott, s itt is remélte, 
hogy azt lát, egy csipkézett szélű tenger­
öblöt pillantott meg, szilié felett szürke 
köddel s ez alatt egy vitorlás halászbárká­
val. A vonat egy hegygerinc/, sziklába vájt 
utján gurult lefelé, némelykor perezekig gá­
tolva a kitekintést, vagy éppen egy rövid
alagút, sötétjében veszve el................. Nem
csoda, ha közölni óhajtva az ismeretlen vi­
dék szokatlansága feletti nézetét és bámu­
latát, engem is falzavart úgy is nyugtalan 
alvásomból! A „rideg, de nagyszerű látvá­
nyokkal biró tengermelléki Xarszt“ -ban jár­
tunk! — annak a tenger felé gyorsan eresz­
kedő lejtőjén.

-----------Világosodott, a; változékony szép
képek mindegyre következtek, s nem sokára 
azok utolsója tárult fel, a' szép Fiúmé!

Az idő rövid, a vonat gyorsan halad, a 
képek mindegyre változnak, lelked lázas 
izgatott! — szó sincs róla,.hogy első utad­
ró 1 liiven beszámolj! (Nein úgy van, mint a 
budapesti Konstantinápolyban, hogy a rövid 
ideig látott és tetsző élőképeket — ha meg­
tapsolod — újra láthatod) Ezeket csak az 
Írhatja le, ki többször, talán huzamosabban 
is, gyönyörködött benuök. Bár magam te­
hetném !

* *

Egy régi, ővele óta táplált óhajom telje­
sült, midőn Fiúmét megláthattam.

Szép őszi nap reggeli hat órájakor érke­
zőnk meg. Ott lakó hivatalnok barátunk, 
kit előre értesítettünk érkezésünkről, már 
várt reánk; — igy aztán mintha csalt haza­
érkeztünk volna.

A jó „Deák“ szállóba térónk be s ajánljuk 
másoknak is, hogy ide szódíjának. Itt 
mindjárt kezdetben az a kellemes dolog 
ért. hogy nagyobb urnák néztek, mint mi­
lyen vagyok s a legfényesebb szobák egyi­
két nyitották ki számunkra. Olyan fronton 
lévő, balkonos, czifra luszteres, nagy szobát 
kaptam s olyan aranypaszomántos futó volt 
asztalunkra terítve, mint nálunk a tem­
plomban ! Mikor aztán eljövetelünkkor ki­
sült, hogy a puszta szoba (minden árfügge­
lék nélkül, ami különben itt szintén honos) 
csak 5 frt 10 kr huszonnégy órára, olcsó­
nak találtam s dicsekedtem vele Bertalan 
barátom előtt, kinek csak 3 frt 00 volt a 
szobája. (Azóta megfordult a világ s a bal­
kon meg luszter nélküli szobámból lett 
ám igazi nagy ur*.) Különben pompás szol­
gálat, Ízletes, s jutányos étkek a díszes kö­
zönség látogatta termekben elismerésre 
méltó tulajdonai e vendéglőnek, mely az 
indóházhoz is legközelebb van, úgy, hogy 
erről előre értesülve lévén, egy kellemes rö- 

* A/.óta óvsz. képviselő lett az éu jó barátom.
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vid reggeli séta a „Corsia Deák“-on volt 
bevonulásunk Fiúméba.

Mig társaink kényelmesebb része az útnak 
nem annyira porából mint füstjéből és he­
roinjából kiszépült, addig a többiek a tenger­
partra siettünk. Úgy tettünk, mint a nagyon 
éhes emberek szoktak, kik nem várhatva be 
a rendes ebédet, megelőzőleg egyet-mást 
anticzipáltunk. Valóban éhesek voltunk Fi­
úméra s mohón estünk neki. Kimentünk a 
rakpartra s itt mohón szívtuk he az üdítő 
tengeri levegőt! A ragyogó napsugarak 
csupa folyó-arany voltak és szemeinknek is 
nagy volt a ragyogása az örömtől; nem csoda, 
ha némelyikünk hangosan jelezte kellemes 
meglepetését. S csakugyan szép volt minden, 
a tiszta kék ég, a naptól mélyen, átsugár­
zott tenger (melynek tiszta vizét Etuska 
nagysám — a móló lépcsőjén leszállva — 
azonnal meg is kóstolta), a kisebb-nagyobb 
hajók, fehérvitorlás halász-csolnakok V 
alakú sora, mintha repülő gólyák lettek 
volna, a sirályok s még a kurtaszáru pipás 
matróz is érdekesnek tűnt fel újdonságánál 
fogva. Ugyancsak e rövid szemleutunkbaii 
láttuk s engedélynyerés után meg is vizs­
gáltuk a „Dániel Ernő“-t, ezt az úgyneve­
zett. „termes hajót“, mely az ujonan szer­
vezett luxus-vonatokkal van összekötve. Is­
meretségem a fényesen berendezett hajóval 
már régibb keletit volt s ez ismeretség az 
abrudbáuyai kir. postahivatalban keletkezett, 
hol egy sötétebb helyen, senkitől nem ol­
vasva, van ajánlólevele kifüggesztve. Csak 
jó magam tanulmányoztam a nyáron s igy 
már ösmerősre találtam benne. Bővebben 
majd akkor fogom méltatni, midőn egy rajta 
és benne töltött, kissé keserves éjszakáról 
fogok beszámolni. Végre egy füst alatt lát­
tuk még a nyűgöt felé eső Isztriái part­
vidék csúcsát képező s messze kimagasló 
Monte-Maggiore-t s az aljában meghúzódó 
világhírű Abbáziát jelző apró fehérségeket 
stb. stb.

így rövid áttekintést szerezve tértünk 
vissza szállodánk terraszszerü emelkedett, 
fedetlen, de óriási platánoktól árnyékolt 
nyári étkező helyére, hol csokoládé mellett 
türelmetlenül várakozó, de távollétünk alatt 
nagyon kipuezoválódott társainkat is felta­
lálva, egész diszkaravánunk újult erővel fo­
gott turistái teendőihez.

(Folytatása következik.)

Szerkesztőség :
III- MAUYAKl KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiiulók: Cirner és Lingner.

Címe: és Lingner köiiyvnyomiiája, Nagy-Enyedim

3352-896. Ikvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásidróság mint tkvi hatóság 

által közhírré tétetik, hogy Roisz Izsáknak Katalics 
Joana, Joan, Mária és 'Kostea Mihailla elleni végre­
hajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtást 
árverés 289 frt 20 kr tőke, ennek 1894. évi márczius 
hó 15-ik napjától járó 6% kamatai, 51 frt végrehajtási 
már megállapított, valamint jelenlegi 7 frt 50 kr és a 
még felmerülendő költségeknek kielégítése végett végre­
hajtást szenvedő Katalics Joanna, Joan, Máriának az 
igenpataki 102. ez. tjkvben A -{- 293, 294, 662, 677, 
721, 731. 1169 hr. sz. ingatlanokból 3 5 rész jutalé­
kaikra 339 frt 60 kr, továbbá kosztea Mihaillanak a 
271 sz. tjkvben A + 807 1, 1154 1, 1443 1. hr. szám 
ingatlanokból rész, illetve a trdts 156 §-a értelmé­
ben ezen utóbbi tjkvbeni egész ingatlanaira 15 frt meg­
állapított kikiáltási árban elrendeltetett.

Az árverés 1897. évi február hó 19-ik napján 
d. c. 10 ólakor Igenpalak községben fog nyilvánosan 
megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tar­
toznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árvei és jogerőre válla 
után 30 nap alatt minden vételári részlet után az ár-

V
V
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vörös napjától 0% kamatokkal együtt a nagyenyedi kir. 
adóhivatalnál mint bírói letéti pénitárua lefizetni.

Az árverési feltételek a hivatalos orak alatt ezen 
kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóságnál és Igenpatak 
község elöljáróságánál tekinthetik meg.

A kir, járásbíróság, mint telekkkönyvi hatóság.
Nagyenyeden, 1896. junius 30-án.

Csernátoni Vaida Péter,
kir. járásbiró.983 1-1

Ajánlatkérés.
A balázsfalvi vagyonbukott kereskedő 

Lob Gyula leltározott esődvagyonából 
a csődnyitást megelőzőleg foglaltatott 
két hitelező részére megtartott nyilvá­
nos árverés után megmaradott még 
336 leltári tételt képező több rendbeli 
331 írt 3,0 kr csödleltári beesárt s te­
hát egy, mintegy 65U—660 frt beszer­
zési árt képviselő különféle áruczikk, 
mely itt helyben a Salmen-féle ház egyik 
helyiségében van elhelyezve, s közbe­
jöttömmel megtekinthető.

A csődválasztmány határozata folytán 
ezen árut 165 frt 65 kr összeget meg­
haladó összegért magán utón is elad­
hatom.

Fölhívom annálfogva a venni szán­
dékozókat, hogy azon együttes árura 
vonatkozó zárt ajánlataikat 1897. évi ja­
nuár hó lO-ifl bezárólag hozzám adják 
be. melyeket aztán 1897. évi január 
ll-Ón d. e. II órakor irodámban nyil­
vánosan felnyitom, s a legtöbbet ajánló­
nak az ajánlat tárgyát tevő árukat kész­
pénz lefizetése iránt átadom.

, 1896. deczember 29.
Dr. Brendusián Jakab,

ügyvéd,
csődtömeggonduok.

Sz. 4249—896. 
ki.

Pályázati hirdetmény.
Abrudbánya rendezett tanácsú városá­

nál üresedésben lévő és választás ut­
ján betöltendő állatorvosi állásra ezen­
nel pályázatot hirdetek.

Felhívom ennélfogva pályázni kívánó­
kat. hogy ezen 400 frt évi fizetés és a 
leélendő állatok megvizsgálásából körül­
belül ugyanannyi mellékes jövedelemmel 
összekötött állásra kellő okmányokkal 
fölszerelt folyamodványaikat, mely mel­
lett az 1888. évi VII. t.-cz. 133. §- 
bau előirt állattorvosi vizsga letétele is 
igazolandó, 1897 évi január hó 30-áig 
adják be:

A városi tanács
Abrudbányán, 1896. évi deczember 

hó 10-én.
Boér,

978 96. 1 — 3. polgármester.

kés, 60 öl fa és 6 kalangya szénából álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az abrudbényai kir jarásbirégag 
idézett sz. kiküldetést rendelő végzése folytan a helyszí­
nén vagyis alpereu lakásán Abrudfalvau leendő 
eszközlésére 1897. évi január 9-lk napjának d. e. 
10 órája határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LA. 
t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsarou 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t.-cz 108. 8-ban megállapítod feltételek szerint lesz ki­
fizetendő. Végül folhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató követelései 
megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, amennyiben 
részükre for1"' -hbau eszközöltetett volna es ez avQtás M ki nem tűnik elsőbbségi
bejelentései -gkezdeseig alulirt kikül­
döttnek vág. vagy pedig szóval beje­
lenteni tartóz,.

A törvényes h. lénynek a birosag tab-
Jaján kifüggesztést ól számíttatta.

Kelt Abrudbányán, 18. napján.
Szabó Lajos,

kir bírósági végrehajtó.

nz abrudbánvai kir. jttiásbÍróság területéhez 
tartozó Galacz község 33. sz. tjkvben foglalt 
A I 1—3. vdsz. 180, 181, 202, 2313. rend­
szám és A j" 4—5. rsz. 2482, 2483, és 107. 
hr. sz. alatti ingatlanok és tartozékai Ga­
lacz község házánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen 1897. évi február hó 
22-én d. e. 10 órakor 72, 160, 24, 41, 
40 frt. kikiáltási ár 10°/o-ánnk bánatpénz 
gyanánt híréi kiküldött kezéhez leendő elő - 
leges letétele mellett a kikiáltási áron alól 
is el fognak adatni.

Abrudbányai kir. telekkönyvi hatóság 1896. 
évi szept. hó 25-én.

Zanathy Gábor,
981 1 — 1 kir. járásbiró.

Sz. 2485—896. tlcvi.

Árverési hirdetmény.
Az altiul bányai kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik. hogy Caenah George bucsum-poeni la­
kos végrehajtónak Zsurka Sofia szül. lttefa 
bucsum-poeni lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 200 frt tőke, 28 frt 20 kr költség és 
járulékai behajtása végett az abrudbányai 
királyi járásbíróság területéhez tartozó Bu- 
csum-poeui község 619, 562. számú telelt- 
jegyzőkönyvbei A f L 2, 5, 6, 7.
rend 4344, 43 -t 5434, 6114, 6363.
hr. sz.- ingatta .zékai az abrudbányai
kir. járásbíróság i iivt telekkönyvi hivatal­
ban Búcsúm község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen 1897. évi márczius 
hó 1. napján d. e. 10 órakor 7, 4, lül, 
14, 10, 114 forint kikiáltási ár 10°/o-ának 
bánatpénz gyanánt bírói kiküldött kezéhez 
leendő előleges letétele mellett a kikiáltási 
áron alul is el fognak adatni.

Abrudbányai kir. telekkönyvi hatóság, 
1896. évi augusztus hó 27-én.

Zanathy Gábor, 
977. 1 — 1 kir. jbiró.

Sz. 2710—1896. tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, hogy Szoliodoli Goia Demeter végrehaj­
tónak temesvári Trtf Aurél végrehajtást 
szenvedő elleni 69 frt lóke, ennek 1895. évi 
augusztus 19-től járó 6°/o kamatai, 17 trt 
25 kr költség és járulékai behajtása végeit

Kiadó lakás.
Két utcziii litkszoba és konyha 
ki?idó a Tövis-utcza 3. szám 
alatt. Értekezni lehet: Vadász 
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Miliők hevernek
parlagon, mivel a sorsjegylulajdonosok nem ellen­
őrzik sorsjegyeiket vagy megbizliatlan sorsolási 

lapot járatnak.
Fizessünk elő a „Pénzügyi Ujság“-ra.

PÉNZÜGYI ÚJSÁG
legteljesebb, legmegbízhatóbb és legolcsóbb

pénzligyi, tőzsdei és
sorsolási szakközlöny.

A „Pénzügyi Újság“
közli az összes magyar, osztrák és külföldi sors­
jegyek, záloglevelek, kamatozó kötvények, 
elsőbbségi kötvények és részvények hiteles 

sorsolási lajstromait,
A „Pénzügyi Újság“

kimerítő és megbízható inforinácziókat szolga! 
tat az értékpapírpiaca összes viszonyr!

A „Pénzügyi Újság'"'
rendes tudósításokat hoz » gabimn- > • ■ í

pitiuv.nil. ^
Előfize Ara |

Budapesten házhoz hordx . ■ uiókre postán *
küldve égi évre 2

1 frt 50 kr- I
Előfizetők egy év leforgása alatt 30 | 
sorsjegy húzásain ingyen játszanak. § 
Előfizethetni legozélszerübben postauti.lvány- 

nyal vagy a kiadóhivatalban.
Tessék mutatványszámot kérni!

(BUDAPEST, V. kér., FüriiS-nto 1. szál.)
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1131—896 bvgvh. ez.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
abrudbányai kir. járásbíróság 8039 -1896 sz, végzése 
által abrudbányai dr. Drain Eneas ügyvéd által képvi­
selt abrudfalvi Zsurka Jnsif 1. Mikolae és társ javara 
odavaló Zsurka Nicolao barda ellen 133 frt 50 kr töke, 
ennek 1896. évi márczius hó 27 napjától számítandó 
6% kamatai és eddig összesen 48 frt 70 kr perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag 1896l:7,,. foglalt és 480 Írtra becsült, a 
foglalási jegyzőkönyv i, 2, 3. tétele alatt, 2 ökör szür-

Nincs többé szükség vegyi festészetre

Mindenki otthon festhet minden színben és árnyalatban ruhát és fehérneműt
---------TÍZ PERGZ AlxATT.----------

Korszakalkotó találmány 500'/o megtakarítással.

! MAYPOLE SOAP
L. angol festő szappan.
Legújabb találmány házi festésre. Fest minden színben és árnyalatban.

Tizenöt perez, alatt mindenki egy kevés forró vízzel és ezzel az angol feslő
szappannal ruhát, blúzt, függönyt, zsebkendőt, selyem és ezérna keztyüt, 
Inget, harisnyát, gallért, selyemszöveteket, szalagot, csipkét, atlaszt, bár­
sonyt, strucz-tollat, háncskalapokat stb. megfesthet, a festes színtartó és el 
nem fakul! Minden ruhát újjá és modernné varázsol. Méregmentes és a 
szövetet nem rontja. Egy darab ára 40 kr. (Fekete 50 kr.) s ezzel egy női 
blouse megfesthető. Minden darabhoz használati utasítás vau mellékelve.

Szabadalmazott az egész Világon!
The American and foreign Maypole Soap Syndicate London.

Főraktár: Mertey testvéreknél Budapest, Váozi-körut 20.

Nagy-Enyeilen kapható: VAJDA PÉTEB-nél Főtér 4-ik szám.
* H : n—-r-nt Kz~


